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Ehető virágok régi és mai konyhákban

„Nálunk is vannak, akik jónak találják és 
megeszik az ákáczfa virágát, kivált a falusi 
gyerekek, egyéb virágot azonban nem szokott a mi 
népünk megenni.” – írja 1900­ban a Vasárnapi 
Újság. Később, 1930­ban a Kincses Kalendárium 
cikkírója még kicsit viccelődött is a témán, amikor 
más országok ehetővirág­használatát mutatta be: 
„Eljön az idő, amikor a háziasszony majd így adja 
ki a rendeletet a szakácsnőnek: — Juli fiam, süssél 
ki hirtelen két cserép ibolyát! A pecsenyéhez meg 
készíts jácintsalátát!”

Napjainkban az ehető virágok már nem 
ismeretlenek sokunknak, legalábbis olvashatunk 
róluk, kóstolhatunk is belőlük, a háziasszonyok 
készíthetnek virágos desszerteket, salátákat és a 
csúcsgasztronómia is szívesen használja a tányé­
rokon jól mutató és jó ízű virágokat. Kecelen az 
1990­es évek végétől rendezik az Ehető Virágok 
Fesztiválját, és bárki rendelhet, vásárolhat ilyen 
virágokat, az igényhez ugyanis létrejött a szolgál­
tatás is. Az alábbiakban néprajzi, etnobotanikai és 
más irodalmi adatok alapján foglalom össze 
röviden, amit a hazai ehető virágokról tudni lehet.

Tartalom

1. kép. Illatosibolya­limonádé készül a virágok 
áztatásával

(Fotó: Dénes Andrea)
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Elég sok faj esetében feljegyezték a néprajzi 
gyűjtések során, hogy gyerekek által kóstolgatott 
édes csemege volt nektártartalmú virága. Szokás 
volt a nektár kiszívása vagy az egész virág, néha a 
virágos hajtás elfogyasztása. Ilyen feljegyzett faj a 
baracklevelű harangvirág (Campanula persicifolia), 
melynek virágtölcsérébe erdei szamóca termését is 
tehették és azzal együtt kapták be. Van, aki a 
pásztortáska (Capsella bursa­pastoris) virágos 
hajtását is eszegette. Az édesfűnek nevezett terjőke 
kígyószisz (Echium vulgare), a közönséges 
gyújtoványfű vagy sarkantyúka (Linaria vulgaris) 
és a sárga árvacsalán (Galeobdolon luteum) is ilyen 
édes szopóka volt. Néhol a gyerekek a virágát is 
kóstolgatták a liciumnak vagy közönséges 
ördögcérnának (Lycium barbarum) annak ellenére, 
hogy a szülők a növény mérgező volta miatt ezt 
tiltották. A sziki kamilla (Matricaria recutita) 
virága bár kesernyés ízű, mégis előfordult 
gyerekcsemegeként. Kóstolgatták még a mezei és a 
ligeti zsálya (Salvia pratensis, S. nemorosa) 
virágait, a fürtös gyöngyike virágát (Muscari 
botryoides), a madársóska (Oxalis acetosella) 
virágát és levelét, a pipacs (Papaver rhoeas) 
szirmait és a tüdőfüvek (Pulmonaria spp.) virágát 
is. A virágzatban található sarjhagyma egyes 
hagymafélék (Allium spp.) esetében volt erdei­
mezei csemege.

Csak néhány faj virágából készítettek régen 
ételt, italt vagy édességet, nem számítva persze a 
virágos hajtásokból, virágokból készült 
gyógyteákat vagy élvezeti, mindennapi teákat. A 
már említett fekete bodza virágtányérjából ma is jól 
ismert a bodzaszörp vagy bodzaital készítése és a 
palacsintatésztában, esetleg tojásba és morzsába 
forgatva kisütött bodzafánk. Zöldségnövényként 
egyedül a szártalan bábakalács (Carlina acaulis) 

virágának fogyasztása ismert a magyarok körében, 
Erdélyben. Édességként, gyógykészítményként a 
pitypang (Taraxacum officinale) és a martilapu 
(Tussilago farfara) fészkes virágzatából és a fiatal 
fenyőtobozból (Picea abies, Pinus sylvestris) 
készítettek szirupot. A kerti rózsák virágszirmait 
cukorral összefőzve sűrű édességet is készítettek 
néhol, míg máshol a vadrózsa (Rosa canina) 
szirmaiból főztek cukorral szirupot vagy lekvárt. 
Van, ahol a tavaszi kankalin (Primula veris) virágát 
is cukorba főzték. Általánosan elterjedt volt a 
komlóvirágzat (Humulus lupulus) főzetének 
kenyérkovászhoz használata, ezen felül házi 
sörkészítésben is használták. Néhol a kovászhoz 
akácvirágot is adtak. Különlegesség és egyedi 
dolog volt Gömörben akácvirágból és 
pitypangvirágból (Taraxacum officinale) bort 
erjeszteni, ez volt a pimpóbor. Az Alföldön 
akácvirágból szőlőtörköly és cukor hozzáadásával 
erjesztettek cefrét és főztek belőle pálinkát, a 
hegyekben pedig a jegenyefenyő (Abies alba) fiatal 
tobozából is készült pálinka.

A korai, 16­19. századi magyar szakács­
könyvek a bodzavirágot, ibolyát, komlót, szegfű­
virágot említik és használják a receptekben. Már 

2. kép. Illatos ibolya és pongyola pitypang virágai a 
kosárban vadon gyűjtött levélzöldségek között

(Fotó: Dénes Andrea)

3. kép. Palacsintatésztában kisütött virágfánk­
édesség többféle ehető virágból

(Fotó: Dénes Andrea)
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legendás hírű, hogy Erzsébet királyné, Sisi kedvelte 
az ibolyafagylaltot és a kandírozott ibolyát.

Fűszerként a tarka sáfrány (Crocus 
reticulatus) virágát gyűjtötték és árulták. A 
pórsáfrány vagy sáfrányos szeklice (Carthamus 
tinctorius) virágai is ismertek ízletes és a levest 
szép színűre festő fűszerként. A polgári konyhák 
kedvelték a fűszeres eceteket, és amellett, hogy 
gyógynövények hatóanyagait is sok esetben 
ecetben oldották ki, illatos virágok, mint 
szőlővirág, rózsaszirom, levendulavirág, de még a 
mérgező gyöngyvirág virága is ecetízesítő volt. A 
vadrózsa virágából való eceterjesztésről is tudunk. 
A Magyarországon utazó német orvos­
természettudós, Brückmann 1724­ben úti 
leveleiben számol be arról az élményéről, hogy a 
szömörcefélék közé tartozó ecetszömörce (Rhus 
typhina) virágát jóízű és szépszínű ecet készítéséhez 
használták akkoriban. Az eleve savanykás ízű 
virágzatból valószínűleg inkább csak savanyító lé 
készült és nem erjesztett ecet, de pontos receptúrát 
nem említ a közlés.

Mostanára ezeket jórészt elfelejtettük, de 
sokszor újratanuljuk más nemzetektől a globális 
tudásnak is köszönhetően a régi praktikákat. Az 
internetes konyhákban további rengeteg ötletet is 
kaphatunk ahhoz, mi készülhet ehető vad és kerti 
virágokból. Napjainkban a virágfűszerek közül 
hódít a levendula (Lavandula angustifolia), az 
illatos ibolya (Viola odorata) és rózsaszirmokból is 
sokan készítenek szörpöt, édességet. Sokan 
használják dekoratív süteménydísznek a kerti 
árvácskák (Viola spp.) virágát is. Pitypangvirág­
méz, fenyőszirup, fenyőméz is sok konyhában 
készülhet manapság. Kevesebben tudják, hogy az 
illatos ibolya virágai milyen finomak egy­egy 
salátában és milyen jól használható 
salátanövényként, zöldségnövényként a sok kertben 
előforduló sásliliom (Hemerocallis fulva) bimbója 
és húsos virágszirma is. A kerti növények közül 
mindenképp meg kell említeni a kerti sarkantyúka 
(Tropaeolum majus) virágait, amit levelekkel együtt 
tehetünk fűszeres szendvicskrémekbe, omlettbe, 
salátákba. Nem csak zsenge terméseket, hanem 
virágbimbókat is savanyíthatunk ecetesen vagy sós 
lében fermentálva, akár sós­ecetes kapriként eltéve. 
Kedveltek a pongyola pitypang, a salátaboglárka és 
a medvehagyma bimbói is savanyúságként. 
Salátákba, szendvicsekre sok egyéb virágot is 
tehetünk. Finomak a mezei sóska (Rumex acetosa) 
bár apró, de ízletes virágai és zsenge termései a 
saláta tetejére szórva. Jól mutatnak a zsályavirágok 
(Salvia spp.) és kereklevelű repkény (Gelchoma 

hederacea), az erdei mályva (Malva sylvestris) és a 
papsajtmályva (M. neglecta) vagy akár 
százszorszép (Bellis perennis) virágai is a 
salátákban, szendvicseken. Amennyiben ezeket 
kevéssé érezzük fűszeresnek, tehetünk helyettük 
medvehagyma (Allium ursinum) virágot vagy 
bimbót, hagymaszagú kányazsombor (Alliaria 
petiolata) virágos hajtáscsúcsot, zamatos turbolya 
(Anthriscus cerefolium), kakukkfű (Thymus spp.) 
vagy szurokfű (Origanum vulgare) fűszeres ízű 
virágait is. Nagyon finom, picit csípős ízű az útszéli 
zsázsa (Lepidium draba) még bimbós állapotú 
virága, bimbós hajtáscsúcsa, ezeket akár még 
savanyíthatjuk is apró „brokkolikként”. Aki 
türelmes, gyűjthet apró virágokat is, pl. 
csalánvirágot (Urtica dioica) és útifű (Plantago 
major és P. media) bimbókat vagy ezek zsenge 
terméseit, helyettesítve pl. a távolról exportált útifű 
maghéjat. Ezeket az apró virágokat joghurtba, 
müzlibe, vagy a levesbe szórhatjuk vagy akár 
édességbe, péksüteménybe is belesüthetjük.

Dénes Andrea
Janus Pannonius Múzeum

#erdőkóstoló blog

Irodalom a szerzőnél

4. kép. Az útszéli zsázsa bimbós virághajtásai 
enyhén csípős ízükkel finomak egy 

szendvicskrémbe keverve vagy szendvicsekre téve
(Fotó: Dénes Andrea)

Felhívás

Várjuk Olvasóink tudományos, szakmai írásait.
A beküldött kéziratok megjelentetése a 

Szerkesztőbizottság értékelése alapján történik.
A formai követelményekért, kérjük, keresse fel a 

http://gytk.pte.hu/hu/egyseg/almenu/1640/80 
honlapot vagy kérjen információt a 

farma.hirek@gmail.com e‑mail­címen. 
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RÉGMÚLT IDŐK KINCSESTÁRA

Adalékok a gyógynövényügy államilag 
szervezett hazai történetéből 

„A vadontermő gyógynövény a természetnek 
ingyenes adománya, úgy is mondhatnám, hogy a 
szegény ember gazdagsága. Valami, ami befektetés 
nélkül egy kis mellékjövedelmet nyújt kora tavasztól 
késő őszig.” Ezekkel a mondatokkal kezdi 
Giovannini Rudolf: Útmutató gyógynövénygyűjtők 
és beváltók részére c. kézikönyvét. A munka 
tökéletesen bizonyítja, tévedés úgy vélekedni, hogy 
a gyógynövények gyűjtése és kereskedelmi 
beszolgáltatása egyenlő egy kellemes, gondtalan 
erdei­mezei sétával, amelynek végén némi anyagi 
haszonra is szert tehet a gyűjtő. A könyvecske 
áttanulmányozása után kétségtelen, hogy mindez 
komoly tudást, odafigyelést, pontosságot és 
gondosságot igénylő foglalatosság. 

A legfontosabb tudnivalók: botanikai ismeret 
(tudja, hogy mit talál, így elkerülheti, hogy ne 
tévessze össze a hasznos növényt a hasonló 
mérgessel), a vidék flórájának ismerete (mi honos 
azon a területen, mi terem olyan mennyiségben, 
ami szükséges), tájékozódás a kereskedelem 
igényeivel, az értékesítés árával kapcsolatban stb.

Az amatőr gyűjtőnek szinte elsődleges 
rendszabályként meg kell tanulnia a gyűjtés 
„etikai” előírásait: mindenekelőtt szigorúan 
ügyeljen arra, hogy ne tegyen kárt erdőben, 
szántóföldön, ültetvényen. Mindenképpen 

szükséges az említett területek tulajdonosának 
engedélye a gyűjtéshez, ezért is fontos a munka 
„kulturált” végzése. Esetenként a gazda még hálás 
is lehet, ha a számára haszontalan, egyébként 
gyógyító hatású „gaztól” megszabadítják (pl. 
gyermekláncfű, őszi kikerics, tövises iglice stb.). 
Fel kell mérni, hogy milyen szerszámok 
szükségesek az előzőekben vázolt kíméletes 
gyűjtéshez, amely segít a kívánt növény/növényrész 
begyűjtéséhez, de nem károsítja az anyanövényt, a 
környezetet. A mérgező növény gyűjtésekor 
elengedhetetlenül fontos a helyszín letisztítása, a 
lehullott növénymaradványok gondos összeszedése, 
elásása, nehogy a környezetet befertőzze, 
elpusztítsa. Természetes szabály, hogy csak akkor 
szedjük ki gyökerestől az egész növényt, ha 
valóban a gyökerére van szükség. A begyűjtött 
növény későbbi sorsát illetően nem mindegy, hogy 
miben gyűjtjük, milyen módon szállítjuk a 
feldolgozás helyére a növényt: melyik növényt nem 
károsítja, ha nagyobb mennyiségben zsákba 
tesszük, melyik igényli a kíméletes, kosárban 
szállítást. 

Ezután következik a növény kereskedelmi 
célra való előkészítése: egyes gyökereket meg kell 
hámozni, felaprítani, bizonyos virágoknak csak a 
szirmát használják fel, némelyiket meg kell 
szabadítani a csészétől stb. Ha nem megfelelő 
időben, szakszerűen gyűjtötték, kezelték, tárolták a 
növényt, annak minőségét egyértelműen 
megállapítja a kereskedő, mindez érzékelhető a 
vételi áron. A szerző praktikus tanácsként felhívta a 
figyelmet, hogy a virágos kert, sőt a háztartási 
hulladék bizonyos részei is értékesíthetők. A 

1. kép. Nyers székfűrostálás
(Forrás: Útmutató... lásd: Irodalom)

2. kép. Területkihasználás egymás fölé helyezett 
szárítókeretekkel

(Forrás: Útmutató... lásd: Irodalom)
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drogkereskedelemben ugyanis keresett cikk a 
különféle rózsafajták szirma, amelyeket gondosan 
külön válogatva vesznek át a kereskedők, mivel 
mindegyik fajta másra használható, különbözik a 
kereskedelmi értéke. Ugyanígy felhasználják a 
cseresznyeszárat, a barackmagot, birsalmamagot, a 
kukorica­bajuszt. 

A következő fejezet részletesen ismerteti a 
gyógynövények egyes részeinek gyűjtésére 
vonatkozó szabályokat: a gyökér, a kéreg, a fa 
(faforgács, ágacskák), a levelek, virágok, termések, 
rügyek, a leveles­virágos szár begyűjtése mind­
mind más módon történik. 

A szárítás hasonló tudást kíván a gyűjtőtől, 
amit így indokol meg a szerző: „Kifogástalan 
minőségű drogot csak úgy állíthatunk elő, ha a 
gyűjtött növényeket helyesen szárítjuk meg. 
Ugyanis csak a megfelelően szárított 
gyógynövényben marad meg a hatóanyag és csak a 
helyesen szárított gyógynövény tartható el és 
raktározható anélkül, hogy tönkre menne. A rosszul 
szárított drog elveszti színét, penészedik, a benne 
lévő hatóanyag elbomlik, szóval értéktelenné 
válik…” 

A szárítás helye a levegős, száraz, tiszta 
helyiség, lehetőleg a padlás. Egy légtérben, azonos 

időben csak megfelelően elkülönítve szabad a 
növényeket szárítani, e célra praktikus 
szárítókeretek leírását és rajzos ábrázolását is 
megtaláljuk. Hogy ne legyen annyira egyszerű ez a 
folyamat sem, más tanácsokat fogalmazott meg a 
szerző a teljes növények, a gyökerek, a kérgek, 
levelek, virágok, virágzatok és természetesen a 
mérgező növények szárításával kapcsolatban. 
Végezetül a raktározás és a kereskedőhöz való 
szállítás igen gondos menetét ismerhetjük meg. 
Ekkor is lényeges a száraz, szellős helyiség 
biztosítása mindaddig, amíg el nem jut a 
kereskedőhöz, továbbá nem csupán a mérgező, de 
az erős illatú növények szigorú elkülönítése is 
nélkülözhetetlen, a könnyen sérülő anyag megfelelő 
csomagolása is előírások szerint kell történjen.

Mindezen szabályokat nem csupán 
„jóindulatú” tanácsként foglalta össze a szerző, 
ugyanis a Földművelésügyi Miniszter először 1919­
ben, majd a 87.400/1921. sz. rendeletével a 
gyógynövények termelését, gyűjtését és 
kereskedését szigorúan szabályozta, mindezen 

3. kép. Körömvirág
a) korongvirág, b) sugárvirág, c) érett termésű 

fészekvirágzat, d­e­f) kaszattermések
(Forrás: Gyógynövényeink, lásd: Irodalom)

4. kép. Fekete nadálytő
a) virágszár, b) virág, c) párta; sárgás­fehér 

változat: d) pártája, e) csészéje, f) makkocskája,
g) gyökértörzse, h) gyökérkeresztmetszet

(Forrás: Gyógynövényeink, lásd: Irodalom)
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tevékenységet hivatalos engedélyhez kötötte, az 
előírások megszegését „hat hónapig terjedhető 
elzárással, valamint kétezer koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel” büntetheti. 

A gyógynövény­nagykereskedői munkát is 
államilag meghatározott szabályok közé szorították, 
tudniillik a működéshez szakvizsgát kellett tenniük, 
ennek hiányában nem adták ki az engedélyt. 
(93.606/1939. F.M. sz. rendelet). A rendelet 
mellékleteként a szakvizsga tárgyait, 
vizsgakérdéseit is meghatározták, a fontos 
kérdéskörökben való tájékozottságon kívül 160 
növény ismerete szintén a vizsga tananyagához 
tartozott. A rendeletek és mellékleteik szövege 
megismerhető a kiadványban. Tulajdonképpen 
ezzel kezdődött meg Magyarországon a 
központilag szervezett gyógynövényügy. 

Giovannini könyvének hasznos táblázata a 
gyógynövénygyűjtési naptár, amely 128 növény 
gyűjtésének kedvező idejét tünteti fel, a beszáradási 
arányszámot is megtudjuk, vagyis 1 kg százaz drog 
hány kiló frissen szedettből nyerhető. 

A kötet ezután a növények leírásával 
folytatódik (összesen 73), a fontosabb vadontermő 
növények bemutatása abc sorrendben történik. Egy­
egy szócikk a botanikai ismertetést, a legfontosabb 
termő­helyet, a gyűjtendő növényrészt, a begyűjtés 
kedvező idejét, módját, a szárítást, raktározást írja 
le, sok esetben felhívja a figyelmet, hogy a hasznos 
növény milyen mérgezővel téveszthető össze. 
Természetesen nem hiányzik a képi ábrázolás sem. 

Többféle mutató segíti a tájékozódást: „az 
igen mérges” és „kevésbé mérges” növényekről, a 
fontosabb gyógynövények neveiről (latin, magyar, 
német, román és szláv nyelven).

Nem véletlen a kézikönyv többszöri 
közreadása: 1930,1939, 1940,1941,1945 években. 

Az Útmutató­ban Giovannini nem 
foglalkozott a termesztett gyógynövényekkel, az 
1926­ban megjelent A magyar gyógynövények 
hatása c. könyve már erre vonatkozó ismereteket is 
tartalmaz, amelyben a növények alaktani leírásán 
kívül a növények hatástanát is közölte. Társszerzője 
Darvas Ferenc volt. 

Az 1948­ban kiadott, kétkötetes Magyar 
gyógynövények c. kiadvány Augustin Béla, Jávorka 
Sándor, Rom Pál és Giovannini társszerzői 
munkájának eredménye. A tematika gazdagodását 
jelzi, hogy Botfalvy József írásával kitértek a 
gyógynövények homeopátiás alkalmazására is, 
bemutatták a hazai gyógynövénykereskedelem 
fejlődését is.

 A gyógynövényekkel kapcsolatos ismeretek 
legteljesebb összefoglalása azonban egyértelműen 
az 1958­ban kiadott Gyógynövényeink c. kötet, 
amelyben Giovannini társszerzői Szatmáry Géza és 
Buchmann Ottmár voltak, az illusztrációkat 
Csapody Vera készítette. Teljességre törekvően 
felsorolják az akkor gyógyászatilag alkalmazott 
hazai és külföldi növényi és állati eredetű drogokat, 
előfordulási helyüket, felhasználásukat. Önálló 
fejezetben tárgyalják a drogokat gyógyhatásuk, 
majd betegségek szerint csoportosítva. A drogok, 
illetve keverékeik felhasználására recepteket 
közölnek. 

Az előszóban kihangsúlyozták, hogy az 
összeállítás célja nem a kuruzslás támogatása. Nem 
kívánják a beteget elvonni az orvosi kezeléstől, sőt 
inkább az orvosoknak kívánnak segítséget nyújtani 
a gyógyászatban felhasználható növények 
megismertetésével. Kizárólag olyan 
gyógynövények találhatók az ismertetésben, 
amelyek hasznát a több száz éves népi tapasztalat 
és a szerzők saját gyakorlata is bizonyította. A 
tudomány állása szerint sem elhanyagolható, vagy 

5. kép. Farkasalma
a) virágzó szárrészlet, b) virág, c) termés

(Forrás: Gyógynövényeink, lásd: Irodalom)
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elavult a gyógynövények felhasználása, sőt mindez 
ösztönzést adhat arra is, hogy a gyógyszergyárak 
nagyüzemileg foglalkozzanak feldolgozásukkal, 
alkalmazásukkal. Ugyancsak ez vonatkozik az 
illóolajok feldolgozására, fokozottabb mértékű 
értékesítésére. A kötet ismeretanyaga nem csupán a 
hivatásszerűen gyógynövényekkel foglalkozók 
számára hasznos, de az „amatőr” gyűjtőknek is. 
Egyes szakmai értékelés szerint mindmáig ez az 
egyik legkiválóbb gyógynövénykönyvünk. 

Sokak számára bizonyára ismerősen cseng a 
kiadványok szerzőjének neve, ismert Giovannini 
Rudolf (6. kép) munkássága. Bár semmiféle 
„nevezetes” évfordulót nem ünneplünk, tisztelettel 
emlékezzünk meg róla. 

1891 március 22­én született Füzesabonyban, 
egy nyolcgyermekes család legidősebb 
gyermekeként. Apja Pincéden (Pivnice, Vajdaság, a 
mai Szerbia területén) volt gyógyszerész. A család a 
svájci­olasz határhoz közeli Casaccia­ból 
származott, közülük korábban is többen 
foglalkoztak gyógyszerészettel. Rudolf apja 
viszonylag fiatalon meghalt, az elsőszülött azonban 
a nehéz körülmények ellenére is eredményesen 
végezte tanulmányait. Elemi iskoláit Pivnicán, 
középiskoláit Sárospatakon és Miskolcon végezte. 
1909­től 1911­ig Diósgyőrött volt gyógyszertári 
gyakornok, majd 1912­ben elvégezte a 
gyógyszerészgyakornoki tanfolyamot, 1913­ban 
beiratkozott a budapesti Tudományegyetemre. 
1914­ben katonai szolgálatra vonult be, 1918­ban 

szerelt le, és még ugyanebben az évben 
megszerezte gyógyszerészi oklevelét. Ezután egy 
éven át egy fővárosi patikában dolgozott. 1919 
végétől teljes aktivitással a gyógynövények felé 
fordult érdeklődése: a gyűjtés, a termesztés és a 
kereskedelem megszervezésének szentelte idejét. 
1920 és 1922 között Hódmezővásárhelyen 
gyógynövénybeváltóként dolgozott, ez az időszak 
alapozta meg ezirányú tudását. Két év múlva a 
Földművelődésügyi Minisztérium gyógynövénnyel 
foglalkozó részlegének vezetésével bízták meg, ezt 
a tisztséget 1936­ig töltötte be. A háború után 
létrejött utódintézményt 1950­ig irányította. Ekkor 
hozták létre az Országos Mezőgazdasági 
Minőségvizsgáló Intézet Gyógynövény Osztályát, 
amelyet nyugdíjazásáig vezetett. 

Széleskörű kutatói és szakirodalmi 
tevékenységet folytatott. 1924­25­ben a Herba c. 
folyóirat főmunkatársaként dolgozott (főszerkesztő: 
Darvas Ferenc). A lap 1925­ben megszűnt, 1939­
ben Giovannini hívta ismét életre, ekkor már 
főszerkesztőként, a folyóirat egészen 1944 
decemberéig folyamatosan megjelent. A korszak 
mezőgazdasági tematikájú szaklapjainak 
szerzőjeként számos cikkét publikálta, tagja volt a 
IV. Magyar Gyógyszerkönyv szerkesztő 
bizottságának, a Gyógynövény Szabványügyi 
bizottságnak. 1947­ben miniszteri biztosnak 
nevezte ki a kormány, feladata az lett, hogy a 
háborús évek alatt károkat szenvedett gyógynövén­
termesztést és gyűjtést újra szervezze, hogy a 
magyar gyógynövény­kereskedelem a világpiacon 
régi rangját visszanyerje. Ugyancsak 1947­től 
drogista tanfolyamokon, továbbképzéseken tartott 
előadásokat. Több mint négy évtizeden át szolgálta 
a magyar gyógynövényügyet. 1963. szeptember 23­
án, Budapesten hunyt el.

Dr. Kapronczay Katalin
Semmelweis Orvostörténeti Könyvtár

kapryka@t­online.hu

Irodalom: Augusztin Béla, Jávorka Sándor, Giovannini 
Rudolf, Rom Pál: Magyar gyógynövények. 1­2. kötet. 
Budapest, Földművelésügyi Minisztérium, 1948. 
illusztrált. –  Giovannini Rudolf: Útmutató gyógy­
növénygyűjtők és beváltók részére.3. javított kiadás. 
Budapest, Urbányi István Ny. 1940. 206 p. illusztrált. – 
Giovannini Rudolf, Szatmáry Géza, Buchmann Othmár: 
Gyógynövényeink. Budapest, Mezőgazdasági Kiadó, 
1958. 344 p. illusztrált (97 tábla) – Magyar agrártörténeti 
életrajzok. Szerk.: Für Lajos, Pintér János. A­H. 
Budapest, Magyar Mezőgazdasági Múzeum, 1987. 637­
639.p. 

6. kép. Giovannini Rudolf (1891­1963)
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KÍNAI GYÓGYNÖVÉNYEK HAZÁNKBAN

Carthamus tinctorius L. – sáfrányszeklice

A sáfrányszeklice (pórsáfrány, olajözön) 
őshazája, termesztési területe Egyiptom, 
Abesszínia, Törökország, Szíria, India és Kína déli 
területére esik. Rokon fajai közül Magyarországon 
csak egyetlen faja él vadon, a ritkán felbukkanó, 
citromsárga virágú pórsáfrány (Carthamus lanatus 
L.). Szórványosan, löszpusztákon, legelőkön, utak 
mentén fordulhat elő. 

A Carthamus tinctorius L. 1­1,5 méter 
magasra növő, felül erősen elágazó egyéves 
növény. Levelei szórt állásúak, árhegyűek, tüskés 
fogúak, kemény tapintásúak. A végálló 
fészekvirágzatok sátorban helyezkednek el. A 
szúrós, kifejlett virágzatban narancssárga csöves 
virágok találhatók (1. kép). Nálunk júliustól 
szeptemberig folyamatosan nyílnak, idegen­
beporzásúak, a beporzást rovarok végzik. Az 5­8 

mm hosszú kaszatok fehérek, sárgák vagy 
világosbarnák. A kaszatok java a fészekvirágzatból 
nem hullik ki, így a madárkár sokkal kisebb, mint 
napraforgó esetében. Emiatt pl. Indiában, 
Pakisztánban szívesebben termesztik, mint a 
napraforgót, amelynél a madár (főleg veréb) kár 
sokszor meghiúsítja a teljes termést. A pórsáfrány 
Magyarországon is jól termeszthető. Ezért is 
szerepel az MTA Kultúrflóra monográfia 
sorozatban az elkészítendő feldolgozások között.

A sáfrányszeklice sárgára festő színes 
vegyületei ártalmatlanok, élelmiszerfestésre is 
alkalmasak. A drog (Carthami flos), amelyet a 
fészekvirágzatban elhelyezkedő csöves virágok 
szolgáltatnak, a Crocus sativus, azaz jóféle sáfrány 
bibéjének (Croci stigma) helyettesítéslre alkalmas. 
Vörös festéket szolgáltat („safflor­vörös”), gyenge 
illatú, kesernyés ízű fűszer. A vízben oldódó és 
sárga carthamin könnyen átalakul vízben nem 
oldódó és narancsvörös carthamonná. Különösen a 
tésztagyártásban, édességek, krémek, italok 
színezésére használják, ártalmatlan, engedélyezett 
ételfestő drog. Régen a safflort selyemfestésre és 
ajakpirosító festék készítésére is használták. A 
népgyógyászatban a virágok főzetét mint 
nyálkaoldót, erős köhögés és fulladás ellen, főleg 
teakeverékek formájában alkalmazták [1].

A kaszatból nyert, hidegen sajtolt zsíros olaj 
mennyisége 20­30%, a terméshéjmentes magbél 
50­54% olajtartalmú. Gyógyszerkönyvünkben 
hivatalos drogként a Carthami oleum raffinatum, 
azaz finomított sáfrányos szeklice olaj szerepel. 
Színe aranysárga, gyorsan szárad. A zsírsavak közül 
kiemelhető a linolsav (kb. 70%) és az olajsav (20­
30%). A sáfrányszeklice­olajat főzéshez nem 
használják, annál inkább hidegtálakhoz, salátákhoz 
közkedvelt. Aránylag magas linolsav­tartalma miatt 
az érelmeszesedés gátlására alkalmas növényi 
étolajok választékát bővíti a sáfrányolaj. Zsíros 
olajokban oldódó gyógyszermolekulák, vitaminok 
vivőanyagaként a gyógyszerészetben is 
felhasználják [1]. 

A sáfrányszeklicét elterjedten alkalmazzák a 
perzsa, kínai, koreai és japán hagyományos 
gyógyászatban. A növény gyógyhatásaiért felelős 
hatóanyagok a flavonoidok, alkaloidok és szerves 
savak köréből kerülnek ki. Leírták antioxidáns, 
gyulladáscsökkentő, antitrombotikus, anti­
koaguláns, hepato­, immuno­ és neuroprotektív 
hatásukat. Antidiabetikus és anti­hiperlipidémiás 
tulajdonságuk is ismert [2]. A hidroxi­szafflorsárga 
A vegyületről kimutatták, hogy szerepe lehet az 
ateroszklerózis megelőzésében és terápiájában is 

14.

1. kép. Carthamus tinctorius ábrázolása
(Kép: L’ Orto botanico di Padova 1545­1995)
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CHINESE MEDICINAL PLANTS

Carthamus tinctorius L. – Safflower

In Traditional Chinese medicine (TCM) the 
name of the drug is Safflower, which is the dry 
tubular corolla of the plant safflower (Latin name: 
Carthamus tinctorius) (Fig. 1.), which belongs to 
family Asteraceae, mainly including san safflower, 
chuan safflower, southern safflower, saffron and 
other varieties. Currently, there are 20­25 species of 
safflower plants widely recognized in the world, 
while only two species existed in China [1]. 
Safflower is native to West Asia and Europe, and is 
grown in Japan and North Korea. In China, the 
main producing areas of safflower are in the 
provinces of Henan, Sichuan and Xinjiang [2, 3]. 
Safflower is distributed in warm and dry climate, 
where growth temperature is 20­25°C. With strong 
drought tolerance, anti­barrenness, but poor cold 
resistance and water resistance, it is suitable for 
planting in fertile sunny purple sand or oil sand. 

Safflower (Fig. 2.), with spicy and warm 
characteristics, attributing to heart and liver 
meridian, has multiple effects, such as promoting 
blood circulation, relieving pain, attending 
dysmenorrhea, chest, heartache, bellyache, etc. 
Compatible with different TCMs, Safflower’s 
numerous pharmacological functions include 
analgesic and anti­inflammatory effect, and can be 
used in treating bruises, coronary heart disease, 
hyperviscosity and hyperlipidemia, diabetic 
complications, lumbar muscle strain and 
neurodermatitis [4, 5]. The corolla of safflower is 
not only used as a medicine, but its naturally edible 

yellow and red pigments can also be employed as a 
coloring agent for food additives and dyes for 
cosmetics and textiles [6, 7].

At present, more than 100 compounds have 
been isolated and identified from safflower, the 
main active ingredients include 1) Flavonoid 
compounds, like flavone, flavonol, dihydroflavone 
and chalcone, among which flavone is the most 
important chemical constituent in safflower, and 
Safflower yellow (SY) or carthamine is the active 
ingredient, which is the material basis for the 
pharmacological action of safflower; 2) Alkaloids, 
mainly represented by serotonin; 3) Fatty acids, 
including unsaturated fatty acids such as oleic acid, 
linoleic acid, palmitic acid, myristic acid, lauric 
acid, dipalmitic acid; glycerolipid, etc.; 4) 
Polyacetylenes, mainly composed of thirteen 
carbon­ and ten carbon­ compounds; 5) Other 
chemical components, mainly including 
spermidines, sesquiterpenes, alcohols, alkyl 
glycols, polysaccharides, adenosines, macro­
elements of potassium, sodium, and chlorine, 
micro­elements of chromium, manganese, zinc, and 
molybdenum [8, 9].

Fig. 1. Safflower inflorescences
(Photo by WU Chenxi)

[3]. Egy friss klinikai vizsgálat adatai alapján a 
metabolikus szindrómában szenvedőknél a 
sáfrányszeklice olaj javíthatja a haskörfogat, a 
vérnyomás, a vércukorszint és az inzulin­
rezisztencia értékeit [2].

 Prof. Dr. Szabó László Gy.1, Dr. Farkas Ágnes2

1 PTE GYTK Gyógyszerészeti Intézet
2 PTE GYTK Farmakognóziai Intézet

agnes.farkas@aok.pte.hu

Irodalom: 1. Szabó, L. Gy. 1973: A sáfrányszeklice 
(Carthamus tinctorius L.) mint gyógy­, olaj­ és 
festőnövény. Gyógyszerészet 17: 411­413. – 2. 
Ruyvaran, M., Zamani, A., Mohamadian, A., Zarshenas, 
M.M., Eftekhari, M.H., Pourahmad, S., Abarghooei, 
E.F., Akbari, A., Nimrouzi, M. 2022: Safflower 
(Carthamus tinctorius L.) oil could improve abdominal 
obesity, blood pressure, and insulin resistance in patients 
with metabolic syndrome: A randomized, double­blind, 
placebo­controlled clinical trial, Journal of 
Ethnopharmacology, 282: 114590 – 3. Xue, X., Deng, 
Y., Wang, J., Zhou, M., Liao, L., Wang, C., Peng, C., Li, 
Y. 2021: Hydroxysafflor yellow A, a natural compound 
from Carthamus tinctorius L with good effect of 
alleviating atherosclerosis, Phytomedicine 91: 153694
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Pharmacological functions include: 1) Anti­
cardio­cerebral vascular disease, including anti­
coagulation and thrombosis, anti­oxidation, anti­
apoptosis, anti­cerebral ischemic injury, anti­
myocardial injury, blood pressure lowering, anti­
atherosclerosis, vasoconstriction; 2) Anti­
inflammatory, analgesic and sedative; 3) Anti­
tumor; 4) Anti­aging; 5) Anti­fibrosis; 6) Anti­stress 
response; 7) Excitement of the uterus [10].

Safflower combines the usages as medicine, 
food, dye, oil and fodder in one. As early as the end 
of the 1990s, the United States had successfully 
obtained genetically modified safflower. Canadian 

SemBioSys Bioengineering Company successfully 
produced “Safflower Seed­derived Human Insulin” 
and submitted the application for Phase III clinical 
trial to the US FDA in 2010, providing a cheap 
source of insulin for the majority of diabetic 
patients [11]. The European Pharmacopoeia 
contains screening and identification of metabolites 
in safflower and its extracted objects, as well as the 
determination of fatty acids in safflower oil [12]. 

WU Chenxi, Wang Sitong
College of TCM, NCUST

References: 1. Lin H, Li G, Liu H, Chen Y, Fang Y, 
Qian R, et al. Biotic Resources. 2018;40(04):314­20. – 
2. Zhao G, Wang AH. Chinese Wild Plant Resources. 
2004(03):24­5. – 3. Delectis Florae Reipublicae 
Popularis Sinicae Agendae Academiae Sinicae Edita. 
Flora Reipublicae Popularis Sinicae. Beijing: Science 
Press; 1987. 187 p. – 4. Nanjing University Of Chinese 
Medicine. Dictionary of Traditional Chinese Medicine. 
Shanghai: Shanghai Scientific & Technical Publishers; 
2006. – 5. Zhong GS. Traditional Chinese Medicine. 
Beijing: China Press of Traditional Chinese Medicine; 
2016. – 6. Lv PL, Li CY, Wang JL. Modern Chinese 
Medicine. 2016;18(03):387­9. – 7. Wang ZM. The 
evaluation and utilization of the world safflower 
germplasm resources. Beijing: Science and technology 
of China press; 1993. – 8. Qu C, Yu SJ, Lin H, Kai J, 
Shang GX, Tang YP, et al. Chinese Traditional and 
Herbal Drugs. 2015;46(13):1872­7. – 9. Liu SJ, Tang 
ZS, Cui CL, Liu HB, Liang YN, Zhang Y, et al. Henan 
Traditional Chinese Medicine. 2017;37(01):168­71. – 
10. Zhou X, Tang L, Xu Y, Zhou G, Wang Z. J 
Ethnopharmacol. 2014;151(1):27­43. – 11. Li JD, Liu 
SH, Tang M. Coal and Chemical Industry. 
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Fig. 2. Safflower drug
(Photo by WU Chenxi)
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BV­2 microglia by modulating the NF­kappa B and C/EBP beta signalling pathways. (Három kakukkfű illóolaj és 
főkomponenseik különböző hatása az IL­6 és TNF alfa citokintermelésre BV­2 mikroglia sejtvonalon befolyásolva az 
NF­kappa B és C/EBP béta jelátviteli utakat). BMC Complementary Medicine and Therapies 21: 148, 14 p.
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ILLÓOLAJOK ÉS AROMATERÁPIA

A kúszó fajdbogyó

A Gaultheria procumbens L. (kúszó 
fajdbogyó, 1. kép.) az Ericaceae családba tartozó 
örökzöld, fásszárú cserje, amely Észak­Amerika 
keleti részein, a mérsékelt övi, erdős területeken 
honos. E növényfaj illóolaja metil­szalicilátban 
gazdag, és kellemes, jellegzetes illatú. Illóolaját 
rágógumik (Teaberry gumi), cukorkák, fogkrémek 
valamint szájvizek ízesítésére használják [1]. 

A kúszó fajdbogyó jellemzően 10­15 cm 
magasra nő. Levele örökzöld, tojásdad, ovális 
alakú, 2­5 cm hosszú, 1­2 cm széles. Illóolaj 
tartalmú mirigyeket nagy mennyiségben tartalmaz, 
ennek következtében fajdbogyóra jellemző, édes­
mentás illatú illóolaját a levelekből, vízgőz­
desztillációval nyerik ki. Virága harang alakú, 5 
mm hosszú, fehér, fürtben nyíló. Nyáron virágzik. 
Bogyós gyümölcsét húsos csészelevelek veszik 
körül [2].

Savas kémhatású talajt kedvelő acidofil 
növény. Főleg az erdei fenyő és keményfa erdők 
alkotta társulásokat kedveli, bár inkább csak a 
naposabb területeken hoz bő termést. A kúszó 
fajdbogyó hosszú rizómái segítségével "kúszik" a 
talajon. Ezek a rizómák a talaj felső 20­30 mm­es 
rétegében találhatóak. Gyümölcse ehető, menta ízű. 

A levelekből és a törpecserje zsengébb hajtásaiból 
gyógyteát készítenek. Annak érdekében, hogy a 
levelekben minél több metil­szalicilát maradjon, 
néhány nappal a fogyasztás előtt meleg vízben 
erjesztik [3]. 

A hagyományos orvoslásban a G. 
procumbens és más Gaultheria fajok különböző 
részeit gyulladásos betegségek, különösen a 
rheumatoid arthritis, duzzanat által előidézett 
fájdalom, krónikus légcsőgyulladás, valamint az 
akut és krónikus prosztatagyulladás, és cellulitisz 
kezelésére használják [4, 5]. A növény illóolajának 
fájdalomcsillapító és gyulladáscsökkentő hatását 
elsősorban a szalicilsav­származékok (különösen a 
metil­szalicilát) befolyásolják, amelyek számos 
mechanizmuson keresztül hatnak [6,7]. 

Illóolaja leginkább fájdalomcsillapító hatása 
miatt ismert, a szalicilát tartalmának köszönhetően, 
azonban egyre több vizsgálat irányul antibakteriális 
hatásának alátámasztására. Külsőleg kenőcsökben a 
legelterjedtebb az alkalmazása, gyulladások 
kezelésére. Antikoaguláns szerekkel együttes 
alkalmazása nem ajánlott, műtétek, hemofília 
esetén ellenjavallt, és várandósság esetén sem 
ajánlott. Maximális dózis felnőttek esetében: 175 
mg, bőrfelületen való alkalmazás maximum 2,4%­
os hígításban [8].

Balázs Viktória Lilla
PTE Farmakognóziai Intézet

viktoria.balazs@aok.pte.hu

„AZ INNOVA�CIO�S E�S TECHNOLO�GIAI MINISZTE�RIUM U�NKP‑20‑3‑II KO�DSZA�MU� U�J NEMZETI 

KIVA�LO�SA�G PROGRAMJA�NAK A NEMZETI KUTATA�SI, FEJLESZTE�SI E�S INNOVA�CIO�S ALAPBO�L 

FINANSZI�ROZOTT SZAKMAI TA�MOGATA�SA�VAL KE�SZU�LT.”      

Irodalom: 1. Facciola S. (1998): Cornucopia II: A 
Source Book of Edible Plants, second ed. Kampong 
Publications, UK – 2. Yü­Liang Chou (1952). Botanical 
Gazette 114:198­221. – 3. Gibbons E. (1966): Stalking 
the Healthful Herbs. New York: David McKay 
Company. p 92. – 4. Genders R. (1977): Scented Flora 
of the World. R. Halle Illustrated, Pennsylvania State 
University – 5. Middleton D.J. (1991). Bot. J. Linn. Soc. 
106, 229­258. – 6. Zhang D., Liu R., Sun L., Huang C., 
Wang C., Zhang D.M., Zhang T.T., Du G.H. (2011). 
Molecules. 16, 3875­3884. – 7. Nikolic M., Markovic T., 
Mojovic M., Pejin B., Savic A., Peric T., Mojovic D., 
Stevic T., Sokovic M. (2013). Ind. Crops Prod. 49, 561­
567. – 8. Tisserard R., Young R. (2013): Essential Oil 
Safety. 2nd Edition.

1. kép. Kúszó fajdbogyó
(Forrás: Agnieszka Kwiecień, Nova, CC BY­SA 4.0, via Wikimedia 

Commons)

42.

Intézetünk hírei

Dr. Horváth Györgyit, intézetünk vezetőjét PTE Pro Cura Ingenii Díjjal jutalmazták TDK hallgatók mentorálásáért.
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A húsos som telepítése újra időszerű – a 
Cornus mas és C. officinalis fitokémiai 
jellemzői és gyógyászati felhasználása

30 év telt el azóta, hogy az Akadémiai Kiadó 
gondozásában megjelent a húsos somról készült 
kultúrflóra­monográfia Priszter Szaniszló és 
munkatársai szerzőségével. 

Az utóbbi években fellendült a hazánkban is 
termeszthető gyümölcsfélék telepítése, növelve a 
választékot, az egészséges táplálkozás szempontjait 
is figyelembe véve. A Farmakognóziai Hírekben 
például sok újdonságot olvashatunk a nálunk is 
termést hozó datolyaszilváról, Velich István 
budapesti professzort követve Farkas Ágnes pécsi 
docens és munkatársai révén. A csemege­
gyümölcsöt hozó, fává növő cserje telepítése Pécs 
környékén egyáltalán nem mondható szokatlannak. 
A honos cserjéink közül a csipkebogyó, a kökény, a 
galagonya, a szeder, a feketebodza, a fekete 
ribiszke a legismertebbek, de a húsos som (Cornus 

mas) iránt is megnőtt az érdeklődés. Faragható, 
szerszámkészítésre alkalmas, kemény fája miatt 
újabb telepítése várható. A termés sajátos, fanyar­
savanykás ízű, vitaminokban, ásványi anyagokban, 
antioxidánsokban különösen gazdag. Nyersen 
fogyasztható, de szörpnek, dzsemnek, szósznak 
elkészítve vagy tartósítva újra érdeklődést válthat 
ki.

Dr. Domokos János ny. főmérnök ma is 
értékes tanácsokkal látja el a gyakorlati 
szakembereket Priszter Szaniszló sommal 
kapcsolatos kutatási eredményeit és monográfiáját 
alapul véve. Már korábban (az 1960­as években) 
sikeresen létesített cserszömörce­ültetvényt a 
Somogy megyei Daránypusztán, lehetővé téve a 
Cotinus szájvíztermék előállítását. Ugyancsak 
úttörő munkát végzett több illóolajos növény 
termesztése és az illóolajok előállítása terén. 
Később sok érdekes téma ötletgazdájaként vált 
ismertté, pl. az illatos szappanok gyártása, az 
illóolaj­tartalmú növények magjából előállított 
zsíros olajok kivonása és alkalmazási lehetőségei 
terén jeleskedett. 

Ismerve mostani, húsos som ültetvények 
létesítése ügyében tett törekvéseit, érdeklődésemet 
felkeltette az a tény, hogy a tradicionális kínai 
medicinában (TCM) előszeretettel alkalmazzák az 
orvosi somot (C. officinalis). Drogja (Corni fructus) 
hivatalos a 10. Kínai Gyógyszerkönyvben. Priszter 
könyvében még kevés adat vonatkozik rá. Ma az 
internet révén lényegesen többet tudunk meg róla. 

Mindkét faj termése polifenolokban 
különösen gazdag. A kultúrflóra­kiadványban néhai 
Dánosné Juhász Gabriella adjunktus írta a húsos 
som anatómiai fejezetet. A ma is tevékeny Dános 
Bélával az ELTE Alkalmazott Növénytani és 
Szövetfejlődéstani Tanszékén behatóan 
foglalkoztak a növény hisztológiai és hisztokémiai 
sajátosságaival. Elsők között mutatták ki a 
termésfejlődés során képződő, speciális 
tartósejteket, amelyekben a gyantaszerű állományt 
képező tanninok lokalizálódnak. Ezek a polifenolok 
képezik a termés fő hatóanyagát, ettől fanyar a 
somtermés. Az érett, liláspiros termés kellemes ízét 
fokozzák a képződő szerves savak (citromsav, 
almasav, borostyánkősav, borkősav) és a cukrok, 
továbbá a pektint alkotó cukorsavak. Lényegét 
tekintve, a felsorolt vegyületek az orvosi som 
termésére is jellemzők (Pozsár in Priszter 1990).

Priszter monográfiájában olvashatjuk, hogy 
az európai­középázsiai Cornus mas L. legközelebbi 
rokonfaja a Cornus officinalis Sieb. et Zucc., 
melynek elterjedési területe azonban egészen más: 

1. kép. Húsos som
(Csapody Vera festménye

Magyarország Kultúrflórája Atlaszból)
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Kelet­Ázsia, főként Kína, Korea és meghonosodás 
révén Japán. Emiatt magyar neve – az angol név 
megfelelőjeként – japán som, de tudományos 
nevéhez hűen, helyesebb az orvosi som.

A húsos som idősebb egyedei fává nőhetnek. 
Az ágak erős, kemény fájuk miatt keresettek. 
Emiatt kezdték ültetvény szerűen termeszteni. Igen 
formagazdag, ami legjobban a húsos, csonthéjas 
termés és a kőmag színében, alakjában és 
méretében nyilvánul meg. Különböző fajtái sok 
faiskolában beszerezhetők. Dús levélzete miatt 
sorfának és vadtakarmánynak is alkalmas. 
Koratavaszi virágzása, levélfakadás előtt virító 
sárga virágjai miatt különösen kedvelt. Nyáron érő 
élénkpiros termései, ősszel szép, színes levelei 
miatt parknövény. 

Könnyen szaporítható sarjhajtásokkal, a fiatal 
vesszők gyökereztetésével, de megoldható a 
kőmagvak rétegezés utáni csíráztatásával és 
kiültetésével is. Az erre vonatkozó ismereteket 
néhai Tóth Elek szilvanemesítő összegezte rész­
letesen az idézett monográfia külön fejezetében. 

Az orvosi somra vonatkozó újabb ismereteket 
leginkább az internetről szerezhetünk. A 3­4 
méterre növő cserje fává terebélyesedhet, kedvező 
időjárás esetén dús termést hoz. Sötétpiros, 
csonthéjas termései szeptemberben érnek. Hatás 
vonatkozásában részletesebben ismerjük, mint a 
húsos somot, mert a TCM egyik népszerű 
gyógynövénye. Főként érett, magmentes termését 
(Corni fructus sine seminibus) alkalmazzák a 

hagyományos kínai gyógyászatban. Gyógyhatását 
elsősorban Kínában vizsgálták. A legtöbb adatot in 
vitro tesztekkel, ritkábban állatkísérletekkel 
igazolták. 

A Cornus officinalis termésdrog és a belőle 
előállított készítmények javítják a májműködést 
(hepatoprotektív), a veseműködést, vizelethajtók, 
vérnyomáscsökkentők. Főzete antimikrobiális, 
fokozza a szervezet ellenállóképességét 
(immunmoduláns) krónikus légúti megbetegedések 
és bélfertőzések esetén. Hatékony érelmeszesedés 
meggátlására, javítja a vérkeringést szív­ és 
érrendszeri betegségek esetén (kardioprotektív), 
erősítő és enyhe lázcsillapító. Kiemelhető, hogy a 
kínai kutatások igazolták a termésből készült 
extractumok antidiabetikus hatását. Továbbá 
állatkísérletekkel igazolták antiosteoporotikus 
sajátságát, megnevezve a fő hatóanyagot, a 
morronisid iridoidot. E hatóanyagnak alfa­
glikozidáz gátló aktivitását állapították meg más 
enzimek gátlásán kívül. Külsőleg bőrfertőzések és 
felületi sebek kezelésére is alkalmas.

Mindkét faj esetében a fő hatás a polifenolok 
fehérjét kicsapó (cserző), továbbá a fenoloidok és 
iridoidok antioxidáns összhatásának köszönhető. 
Utóbbi miatt a drog (fructus, folium) citoprotektív 
sajátosságú. A húsos somról számos külföldi és 
magyar füves könyvben találunk adatot. Ezeket 
idézi a kultúrflóramű. A termést nyersen vagy 
szárítva legtöbbször hasmenésgátlásra használták, 
ilyenkor a tanninok adsztringens hatása érvényesül. 

2. kép. A húsos somról szóló kultúrflóra­monográfia címlapja és a mű fő szerzője, Priszter Szaniszló
(Kép: Priszter Andrea)
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Mindkét faj gyümölcse élelmiszerként 
kedvelt, mivel nem tartalmaznak mérgező vagy 
ártalmas vegyületeket. Újabban az európai 
fogyasztóknak egyre több, orvosi som terméséből 
készített kínai termék (ital, szárítmány, szörp, 
étrendkiegészítő) válik hozzáférhetővé. Az 
érdeklődés fokozódik iránta, emiatt érdemes 
foglalkozni honosításával, termesztésével. Fontos 
lenne a két faj összehasonlítása. A nálunk honos 
húsos som felhasználásához lehet példa a kínai, 
japán és koreai tapasztalat. 

Néhány fitokémiai jellemzőt érdemes 
megemlíteni. Hangsúlyozni kell, hogy a húsos som 
és az orvosi som hatóanyagai nagyrészt azonosak, 
pontosan fogalmazva hatóanyagcsoportjai 
ugyanazok. 

Ismeretes, hogy a növényi speciális 
anyagcsere­termékek sokféle szerepet töltenek be a 
növény fejlődésében. Az antioxidáns és vízben 
oldódó aszkorbinsav és a lipidoldékony tokoferolok 
minden fotoszintetizáló növényben általánosak. 
Azonban az ökológiai, kórtani hatások által 
indukált oxidatív stressz során keletkező szabad 
oxigéngyökök túlzott feldúsulását más antioxidáns 
vegyületek is gátolhatják, közülük a fenoloidok a 
leggyakoribbak. 

A som fenolos vegyületei (tanninok, 
fenolkarbonsavak, flavonoidok, antocianinok), 
továbbá a rá jellemző iridoidok és terpenoidok, 
mind szerepet játszanak a kórokozók által 
előidézett vagy a különféle ökológiai stresszek 
kivédésében.

A som gyümölcse kellemes íze mellett 
elsősorban vitamin­, ásványianyag­ és rostforrás. A 
rendszeresen végzett in vitro szűrővizsgálatok során 
számos olyan speciális vegyület is kimutatható 
belőle, amelyekhez konkrét hatás tartozik. Így van 

a som esetében is. Sikerült már eddig is több 
hatóvegyület pontos szerkezetét is meghatározni. 
Azonban itt is érvényes az a megállapítás, hogy az 
in vitro bizonyítékok nem elegendők ahhoz, hogy 
messzemenő fitoterápiai következtetéseket vonjunk 
le. Hiteles klinikai vizsgálatokra, meggyőző 
bizonyítékokra van szükség. 

A húsos som és az orvosi som termésében 
tehát értékes, gyógyászati szempontból figyelemre 
méltó vegyületek találhatók. Aszkorbinsav­
tartalmuk 50­100 mg%. Jellegzetes ízét és 
összhatását gyümölcssavak, cukrok és pektin 
mellett a tanninok adják. A diétás értékű Ca­pektát 
mellett glüko­ és galaktomannánokat tartalmaz. A 
megismert speciális metabolitok a következő 
csoportokba sorolhatók:

Polifenolok 
Antocianinok: a termés piros színét okozzák. 

Legtöbb (1,5 mg/g körül) a pelargonidin 3­O­
galaktozid, továbbá kisebb mennyiségben (0,2 mg/
g) cianidin 3­O­galaktozid és delfinidin 3­O 
galaktozid

Procianidinek, katechinek 
Flavonoidok: kvercetin­ és kempferol­

glikozidok (gyümölcsökben, termésekben 
gyakoriak)

Fenolsavak: benzoesav, transz­fahéjsav, 
kávésav, kumársav, protokatehusav, ellagitannint 
alkotó ellagsav, gallotannint alkotó galluszsav

(Hidrolizálható) tanninok (kb. 0,3%): 
ellagitannin, gallotannin, az orvosi somban di­ és 
trimer cornusiin 

Iridoidok
Történeti szempontból meg kell említeni, 

hogy az iridoidok szerkezetkutatásában világszintű 

3. kép. Fává nőtt orvosi som virágzáskor
(Kép: internet)

4. kép. Orvosi som terméscsoportjai érés idején
(Kép: internet)
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A FARMAKOGNÓZIA KÉT FŐ PILLÉRE – 
FITOKÉMIAI ÉS MORFOLÓGIAI (ANATÓMIAI) 

KUTATÁSOK MAGYARORSZÁGON

Bevezető gondolatok

Az általam írt 11 részes sorozat 
(Farmakognózia­történeti emlékek) 2021 
decemberében befejeződött. Új sorozat 
megindítását javasoltam a Szerkesztőségnek. Az itt 
közölt bevezetővel köszöntöm Olvasóinkat.

A témát azért tartom időszerűnek, mert sokan 
még ma sem tudják kellőképpen, hogy a 

farmakognózia nem farmakológia, vagyis nem 
gyógyszerhatástan. Ennél „színesebb”, mert a 
gyógynövények és drogok ismeretét öleli fel. Nem 
csupán hatásról szól. Leegyszerűsítve félig 
botanika, félig kémia. Az egyetemeken szerte 
Európában a gyógyszerészhallgatóknak oktatják. A 
drog sem felel meg a drug szó fogalmi körének, 
mert drog alatt a hatást hordozó növény vagy állat 
szárított és hosszabb ideig tárolható részeit értjük. A 
drug főként a drugstore összetett szóban szerepel, s 
leginkább az USA­ban használatos, „gyógyszer­
árudát” jelent. Európában és nálunk is a drog 
legtöbbször kábítószert jelent, ahogyan a 
köznyelvben gyakran szerepel: „drogos”, 
„drogfüggő” stb. Jól tudjuk, hogy nem minden drog 
kábítószer. A drogok többsége növényi, kisebb 

eredményeket értek el a budapesti Szerves Vegytani 
Intézetben Szabó László Ferenc professzor és 
Böjthéné Horváth Klára, valamint tanítványaik.

Legtöbb a logansav (kb. 200 mg% friss 
súlyban), továbbá: cornusid, az orvosi somban 
ezeken felül főleg loganin, swerosid és a biológiai 
aktivitás szempontjából fontos morronisid, 
valamint cornusfurosidok

Triterpenoidok
Urzolsav, az orvosi somban még oleanolsav
Karotenoidok – Farmakognóziai Intézetünk 

munkatársai (Horváth et al. 2007) külön publikálták
Zsírsavak – a kőmagban található tartalék­

lipidben csökkenő mennyiségben: linolsav, olajsav, 
palmitinsav

A Cornus officinalis termésére jellemző az 5­
hidroximetilfurfural, a beta­szitoszterol és a 
daucoszterol­6’­malát.

Összefoglalva megállapítható, hogy a húsos 
som termesztésének kiszélesítése mellett érdemes 
próbálkozni az orvosi som telepítésével is. Több 
termesztési tapasztalatot szerezhetnénk róla. 
Feltételezhető, hogy a húsos som terméshozam­
stabilitása és egészségi állapota hazai ökológiai 
körülmények között kedvezőbb. Mivel alkalmazási 
lehetőségük lényegében megegyezik, csak több 
éves összehasonlító termesztési kísérletekkel 
kaphatnánk valósabb képet arról, hogy egyiknek 
vagy másiknak milyen a termésbiztonsága, 
feldolgozási sajátossága és élelmiszerként vagy 
gyógynövényként való felhasználási értéke. 

Prof. Dr. Szabó László Gy.
emeritus professzor

laszlo.gyula.szabo@aok.pte.hu

Irodalom: Priszter Sz. 1990. A som: Cornus mas L. 
Magyarország Kultúrflórája IV/2. 62. füzet. Akadémiai 
Kiadó, Budapest – Czerwinska, M. E., Melzig, M. F. 
2018. Cornus mas and C. officinalis: analogies and 
differences of two medicinal plants traditionally used. 
Front. Pharmacol. 28. August 2018.http://doi. org/
10.3389/fphar.2018.00894 – Horváth, G., Turcsi, E., 
Molnár, P., Szabó, L. G., Deli, J. 2007. Isolation and 
identification of carotenoids in the fruit of cornelian 
cherry (Cornus mas L.), in 55th International Congress 
and Annual Meeting of the Society for Medicinal Plant 
Research. ed P. Medica (Graz, Austria: Thieme 
Publisher).

4. kép. Cornus officinalis fructus (Corni fructus) 
hivatalos a 10. Kínai Gyógyszerkönyben (PPRC 2010)

0.
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arányban állati eredetű és az orvoslásban 
használatos. 

De mit is ölel fel ez az ismeret (= gnózia)? 
Fontos tudományterületeket: növénymorfológiát 
(külső és belső anatómiát), fitokémiát és fitoterápiai 
vonatkozásokat. Sok más tudománnyal érintkeznek, 
pl. néprajzzal, növényrendszertannal, kemo­
taxonómiával, ökológiával, genetikával, élettannal, 
biotechnológiával, mikrobiológiával, állatgyógyá­
szattal, táplálkozásélettannal, kémiai analitikával 
stb. A lényeg azonban ugyanaz: a hatóanyag, vagyis 
a hatásért felelős vegyület vagy vegyületek terápiás 
célra alkalmasak, de csakis tudományosan 
elfogadott bizonyítékok ismeretében! A növényi 
eredetű hatóvegyületek a farmakoterápiában 
gyógyszerként, a fitoterápiában növényi 
gyógyszerként vagy étrendkiegészítő szerként, 
többé­kevésbé feldolgozott formában kerülnek 
fogalomba. A fitoterápia lényegét tekintve a 
farmakoterápia része. 

Nyilvánvaló, hogy minden biológiai 
(növényi) eredetű szer csak akkor hiteles és 
biztonságos, ha az eredete ugyanaz és azonossága 
megállapítható. Továbbá nem szennyezheti idegen 
és egészségre ártalmas idegen vagy szennyező 
anyag (vegyület). Megengedett mértéküket európai 
szabványok és gyógyszerkönyvek szerint kell 
betartani. Pl. nem lehet egy gyógynövény­
szárítmányban más, mérgező növényi rész 
(édeskömény drogban csattanó maszlag magja), 
vagy a sztrichnin nem lehet szennyezve brucinnal. 
Rögtön belátható, hogy a biológiailag aktív 
anyagok gyógyászati alkalmazhatóságának 
eldöntéséhez elsősorban növénymorfológiai és 
szerves kémiai, analitikai tudás szükséges. Ehhez 
nyújt alapokat a farmakognózia. 

Az új sorozatban is az azonosítási szempont a 
legfontosabb tényező a farmakognózia fő 
pilléreinek történeti megismeréséhez. A jövőben 
negyedévente váltakozva kap az Olvasó történeti 
visszatekintést a fitokémiai és a botanikai 
érdekességekről. Főleg neves, pécsi kutatók, 
egyetemi oktatók foglalják össze a legizgalmasabb 
tudománytörténeti vonatkozásokat, de más hazai 
szakoktatási intézményekből is felkér a 
Szerkesztőség szerzőket. 

Bevezető gondolatként látszólag egyszerű, 
növényélettani példát említek. Sokszor tapasztaltuk, 
hogyha egy szép virágot lemetszünk és vízzel teli 
vázába tesszük, fokozatosan elhervad. Gyökér 
nélkül a levelek és virágok nem kapnak elég 
tápanyagot, a víz­ és tápanyag­transzport 
megszűnik, a zöld levelek fotoszintézise leáll. 

Tudjuk, hogy a transzportált vegyületek többsége 
vízben jól oldódik, vagyis a víz az életet jelentő 
folyamatok legfontosabb közege. A jelközvetítő, 
növekedésszabályozó növényi hormonok (auxin, 
gibberellin, citokinin, abszcisszin, stb.) is a víz 
útján jutnak el az osztódó szövetekhez, a jelfelfogás 
helyszíneihez. 

Mi teszi lehetővé, hogy a táplálékot adó és a 
biokémiai folyamatokat szabályozó molekulák 
zavartalanul közlekedjenek az edénynyalábokban 
és a sejtek között? Egyszerű válasz adható: a vízben 
való jó oldódásuk. Ez pedig annak köszönhető, 
hogy a közlekedő vegyületek poláros szerkezetük 
vagy ionos állapotuk miatt vízben jól oldódnak. Ezt 
a szerkezeti adottságot az adja, hogy a legtöbb 
transzportálódó növényi vegyület a 
cukormolekulákkal glikozidot képez, ezáltal a 
vízben jól oldódik. A célhelyen beta­glikozidázok 
révén aglükonná hidrolizálódnak, majd 
felhalmozódhatnak, akár hasznosulhatnak, további 
átalakuláson mennek keresztül. A mi 
szempontunkból nem mindegy, hogy a 
gyógyhatásért felelős vegyület glikozid vagy 
aglikon formájában van­e jelen a növényi szervben. 
A vízzel jól kivonható, poláros szerkezetű 
hatóanyagok például nagyobb mennyiségben 
találhatók meg a teában (vizes kivonatban), míg az 
apoláros szerkezetűek kevésbé. Pl. a csipkebogyó 
hiába gazdag karotinoidokban, a csipketeában alig 
vannak, szemben a vízben jól oldódó 
aszkorbinsavval és flavonoid­glikozidokkal. A 
csipkeízre viszont mindkét hatóanyagcsoport 
jellemző, legfeljebb kevesebb benne a C­vitamin, 
mivel hő hatására a java lebomlik.

Nem csoda tehát, hogy a gyógyászatban 
használatos kivonatok nagy részét már régóta vízzel 
(teák) vagy etilalkoholos vízzel (tinktúrák, 
extraktumok) készítik. A később kialakult szelektív 
extrahálási eljárások, akár ipari műveletek a 
kivonandó vegyület és a kivonó oldószer poláros és 
apoláros jellegének megismerésén és céltudatos 
használatán alapulnak. Az egyre pontosabb és 
gyorsabb analitikai elválasztástechnikák bevezetése 
a növényi hatóanyagok minőségi és mennyiségi 
mérése céljából, ugyancsak e molekulaszerkezeti 
adottságok beható ismeretével lehetséges. Ezek 
„titkairól”, történeti vonatkozásairól lesz szó a 
következő cikkekben. 

Prof. Dr. Szabó László Gy.
emeritus professzor

laszlo.gyula.szabo@aok.pte.hu
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KUTATÁSI EREDMÉNYEK BEMUTATÁSA

Népi gyógyászat Csernátonban

Csernáton (románul Cernat) (1. kép) 
Erdélyben Kovászna megyében található, a 
település Alsó­ és Felsőcsernáton egyesítésével jött 
létre. Népessége 2011­ben 3295 fő volt, amelynek 
döntő többsége magyar nyelvű lakosság.

2021 nyarán végeztünk etnofarmakobotanikai 
gyűjtést a településen, a PTE GYTK 
Farmakognóziai Intézetében 2007 óta működő 
Etnofarmakobotanikai kutatócsoport keretein belül. 
A terepen töltött hét nap alatt 29 adatközlővel 23 
interjút készítettünk, amely során feljegyzésre 
került 110 (gyógy)növényi, 9 állati és 34 egyéb 
eredetű drog. Az adatközlők átlagéletkora 69 év; a 
legidősebb 87, a legfiatalabb 44 éves volt. 
Átlagosan 20­25 népgyógyászati kezelést 
említettek, de volt, aki több mint 50 faj 
alkalmazását tudta megnevezni.

A kutatás során félig strukturált és szabad 
interjúkat készítettünk a község lakosaival, amely 
során a növények helyi elnevezését, hatását, az 
alkalmazás módját, a drogrész tárolását, gyűjtését 
és feldolgozását jegyeztük fel. Ezt később 
kiegészítettük a növények tudományos, valamint 
magyar nevével. A növények adatait fényképekkel, 
diktafonnal készült hangfelvétellel, kézzel írott 
jegyzetekkel és herbáriumokkal dokumentáltuk, a 
minél pontosabb adatok megőrzése érdekében.

A feljegyzett 110 növényfaj összesen 48 
családba sorolható. Feldolgozási formáik rendkívül 
változatosak: gyakran használnak növényeket főzet, 
forrázat, ülőfürdő, szirup, tinktúra és kenőcs 
formájában, akár egy vagy több komponensű 
rendszerként. Több mint 15 betegségcsoportot 
említettek adatközlőink, ahol leggyakrabban a 
növények levelét és virágát írták le tea és forrázat 
formájában. Többségében légzőszervi, emésztő­
rendszerre ható, szív­ és érrendszeri panaszokra 
állítanak elő különböző összetételű készítményeket; 
emellett ritkán fordulnak elő például idegrendszerre 
ható készítmények. A településen jelentős számban 
említésre került a növények állatgyógyászati 
felhasználása is. 

Néhány gyógynövénypélda a gyűjtésből: a 
cickafark kóré vagy cickafark fű (Achillea 
millefolium L.) föld feletti virágos hajtását teaként 
légzőszervi és húgyúti panaszokra; a szamárcsipke 

(Eryngium planum L.) ugyanezen részét 
tüdőgyulladásra és légzőszervi betegségekre; a 
fehér tyúkeper (Morus alba L.) levelét teaként 
vércukorszint csökkentésére; a dohány (Nicotina 
tabacum L.) olaját fogfájásra; a pityóka (Solanum 
tuberosum L.) gumóját szemhéjgyulladásra és lázra; 
a sárgavirág (Calendula officinalis L.) virágát 
kenőcsként sebek kezelésére és égésre, a veronika 
(Veronica officinalis L.) föld feletti virágos hajtását 
gyulladáscsökkentőként (2. kép), a kőrózsa 
(Sempervivum tectorum L.) levelét fülgyulladásra 
alkalmazták (3. kép). 

A gyűjtés során számos értékes adatot 
jegyeztünk fel. Előfordult, hogy a népi néven 
említett fajt nem tudtuk helyben azonosítani; pontos 
botanikai azonosításuk és határozásuk további időt 
vett igénybe a terepmunka után. A térségben több, 
már korábban is leírt növényfaj felhasználását 
leírtuk, megerősítve, pontosítva és kiegészítve a 
korábbi kutatásokat. 

Általánosan megfigyelhető a térségben, hogy 
napjainkban már csak az idősebb generáció 
alkalmaz tradicionális gyógymódokat, illetve ezen 
korosztály esetében is csökkenő tendenciát mutat a 
felhasználás. Szinte minden településen 
megjelentek már a gyógyszertárak vagy 
gyógynövényboltok, ahol professzionális tudáshoz/

1. kép. Csernáton határa
(Fotó: Harmath Lilla Édua)

2. kép. Veronika (Veronica officinalis L.)
(Fotó: Harmath Lilla Édua)
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adatokhoz juthatnak a lakosok. Ez a tény jelentősen 
nehezítette munkánkat, mivel ki kellett szűrni, hogy 
a tudás saját tapasztalatokon alapszik, vagy már 
tanult, könyvekből szerzett ismereteket tartalmaz. 
Nagyon ritka már, hogy a 30 évnél fiatalabb 
lakosság használ gyógynövényeket, vagy ha nem is 
alkalmaz már, legalább minimális helyi tudással 

rendelkezik róluk. A tapasztalatok azt mutatják, 
hogy a hagyományos terápiás módok sok esetben 
hasonlóan hatékonyak, mint a gyógyszerek. 

A feljegyzett növények közül többet is 
különösen érdekesnek, további kutatásokra 
érdemesnek találtunk, összevetve tudományos 
adatbázisok eredményeivel. Így a gyűjtött adatokat 
kiegészítettük szakirodalmi adatokkal, hogy 
átfogóbb képet kapjunk a fajokról. Ezen fajok 
további analitikai, szövettani és mikrobiológiai 
vizsgálatát tervezzük a későbbiekben, folytatva az 
etnofarmakobotanikai gyűjtéseket a térségben.

Harmath Lilla Édua
PTE Farmakognóziai Intézet

IV. éves gyógyszerészhallgató
@gmail.com

Témavezetők: Papp Nóra, Balázs Viktória Lilla
Köszönet: A kutatás a Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs 

Hivatal K 127944 számú pályázat támogatásával készült.

3. kép. Kőrózsa (Sempervivum tectorum L.)
(Fotó: Harmath Lilla Édua)

Beszámoló a XVI. Magyar 
Növényanatómiai Szimpóziumról

A 2010. évi szegedi, a 2012. évi pécsi, majd a 
2017. évi budapesti szimpózium után a XVI. 
Magyar Növényanatómiai Szimpóziumra a 
COVID­járvány korlátozásai miatt a virtuális térben 
került sor 2021. november 12­én. A Microsoft 
Teams felületén online zajló eseményt a Pécsi 
Tudományegyetem Gyógyszerésztudományi 
Karának Farmakognóziai Intézete és a 
Növényanatómia Fejlesztéséért Alapítvány 
rendezte, az Auro­Science Consulting Kft. és a 
Biomed Kft. támogatásával.

A szimpóziumot a rendezők Dr. Mihalik 
Erzsébet (1949­2021) emlékének ajánlották, aki 
rendszeres és aktív résztvevője volt a 
Növényanatómiai Szimpóziumoknak is. Dr. 
Mihalik Erzsébet (1. kép), a Magyar Mikroszkópos 
Társaság volt vezetőségi tagja, a Szegedi 
Tudományegyetem Növénybiológiai Tanszékének 
nyugalmazott docense, az egykori Növénytani 
Tanszék vezetője, valamint az SZTE 
Füvészkertjének volt igazgatója 2021­ben súlyos 
betegség következtében hunyt el.

A rendezvényen a növényanatómiával aktívan 
foglalkozó szinte összes hazai kutatóműhely 
képviseltette magát, így jelen voltak a Debreceni 

Egyetem, az Eötvös Loránd Tudományegyetem, a 
Pécsi Tudományegyetem, a Semmelweis Egyetem 
és a Szegedi Tudományegyetem kutatói és 
hallgatói. Nagy örömünkre határon túli kollégák 
előadását és poszter bemutatóját is hallhattuk, mivel 
a Szimpózium résztvevői között üdvözölhettük a 
Marosvásárhelyi „George Emil Palade” Orvosi, 
Gyógyszerészeti, Tudomány és Technológiai 
Egyetem, a Nagyváradi Egyetem, valamint a 
Sapientia Erdélyi Magyar Tudományegyetem 
munkatársait is.

A programot Szőke Éva professzor asszony, a 
Semmelweis Egyetem Farmakognóziai Intézetének 
korábbi igazgatója, professzor emeritája, a 
Növényanatómia Fejlesztéséért Alapítvány 
kuratóriumának tagja nyitotta meg. A program 
délelőtti részén 7 kutató tartott előadást munkájáról.

1. kép. Dr. Mihalik Erzsébet (1949­2021)
(Fotó: Mánfai György)
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Az első szekcióban először Szepesi Ágnes 
(Szegedi Tudományegyetem, Növénybiológiai 
Tanszék) ismertette, hogy milyen modern 
lehetőségeket lehetne használni a fiatalok és a 
tágabb közönség növényanatómia iránti 
érdeklődésének felkeltésére. Mikóné Hamvas Márta 
(Debreceni Egyetem, Növénytani Tanszék) 
előadásában a halálos tévedésként sajnos 
alkalmanként összetévesztett medvehagyma és 
gyöngyvirág levelének összehasonlító 
szervszövettani vizsgálatát ismertette. Ezt követően 
Farkas Ágnes (Pécsi Tudományegyetem, 
Farmakognóziai Intézet) a középkorban már ismert 
illóolajtartalmú gyógynövény, a Tanacetum 
balsamita anatómiáját mutatta be. Laczkó­Zöld 
Eszter Marosvásárhelyről (Farmakognózia és 
Fitoterápia Tanszék) a romániai akác­ és hársmézek 
pollenvizsgálatáról tartott előadást.

A második szekciót Farkas Ágnes 
szekcióelnök vezette le. Először két előadásban az 
ELTE Növényszervezettani Tanszék Plasztisz 
Biológiai Laboratóriumának képviseletében 
Solymosi Katalin a só­ és szárazságstressznek a 
színtestekre gyakorolt hatásáról, Enkhjin Enkhbileg 
hallgató pedig a vadgesztenye levelének 
színtestjeiről tartott előadást. Végezetül Poór Péter 
(Szegedi Tudományegyetem, Növénybiológiai 
Tanszék) ismertette kutatócsoportjuk legújabb 
eredményeit, melyben egy bakteriális elicitornak a 
mezofillum és a zárósejtek fotoszintézisére 
gyakorolt hatásairól számolt be.

Délután virtuális poszterbemutatókra került 
sor: néhány perces flash­prezentáció keretében 9 
posztert mutattak be szerzőik, Solymosi Katalin 
szekció elnöki moderálása mellett. Ahogy a 
délelőtti szekciókban is, itt is aktív párbeszéd 
alakult ki az előadók és a hallgatóság között. A 
poszterek részletes adatai elérhetőek az absztrakt 
kötetben, a PTE honlapján (https://gytk.pte.hu/hu/
egyseg/1640/index/almenu/736).

A fiatal kutatók előadói versenyében Enkhjin 
Enkhbileg (ELTE, biológus MSc hallgató, angol 
nyelvű képzésben, Stipendium Hungaricum 
ösztöndíjjal) nyerte az I. díjat, A plasztisz­
differenciáció és fotoszintetikus aktivitás kapcsolata 
a vadgesztenye levelének élettartama alatt című 

angol nyelvű előadásával. A délutáni poszter 
szekció előadói közül került ki az előadói verseny 
II. helyezettje (Pálfi Péter, SZTE Növénybiológiai 
Tanszék: A hipuzinációban szerepet játszó enzim, a 
dezoxihipuzin­hidroxiláz gátlásának hatása 
paradicsom magok csírázására és korai 
fejlődésére) és III. helyezettje (Harmath Lilla Édua, 
PTE Farmakognóziai Intézet: Az erdei kutyatej /
Euphorbia amygdaloides L./ hisztológiai 
értékelése). A díjazottak könyvutalványt és a Prof. 
Szőke Éva által szerkesztett „Gyógynövénytől a 
gyógyításig” c. könyvjutalmat kapták. A díjazottak 
mellett minden résztvevő fiatal és régebb óta fiatal 
kutatónak gratulálunk a bemutatott színvonalas 
tudományos munkájához.

Ezúton is köszönjük Farkas Ágnesnek és 
Papp Nórának, a PTE GYTK Farmakognóziai 
Intézet docenseinek, valamint Szőke Éva professzor 
asszonynak a program gördülékeny szervezését, és 
Skáfár Tamásnak, a PTE ÁOK Oktatástechnikai és 
Szolgáltatási Osztály munkatársának az 
informatikai támogatást.

Solymosi Katalin
ELTE Növényszervezettani Tanszék

dr.solymosi.katalin@gmail.com

2. kép. Virtuális csoportkép Teams­en.
A képen felülről és balról jobbra haladva: Filep Rita, Prof. 
Böddi Béla, Harmath Lilla Édua, Szepesi Ágnes, Enkhjin 

Enkhbileg, Agócs Attila, Papp Nóra, Prof. Szőke Éva, Farkas 
Ágnes, Laczkó­Zöld Eszter, Mikóné Hamvas Márta, Purger 

Dragica, Böröcz Bianka, Solymosi Katalin, Poór Péter, Varga 
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RECEPT

Csalánpesztós felhőtojás, pitypangos 
salátával

Elkészítés:

A csalánpesztót térfogatra kb. azonos 
mennyiségű blansírozott, 5­6 leveles 
csalánhajtáscsúcs, olívaolaj, reszelt keménysajt 
és magok (dió és /vagy kendermag, szotyi) 
keverékéből fokhagymával, sóval, pár csepp 
citromlével készítjük. A hozzávalókat 
botmixerrel durván (nem pépesre) 
összedaráljuk.

5 tojás fehérjét és sárgáját szétválasztunk, 
minden egyes sárgáját külön csészében 
félreteszünk. A tojásfehérjét kemény habbá 
verjük, majd óvatosan belekeverünk 3­4 
evőkanyálnyi csalánpesztót. A pesztós 
fehérjéből sütőpapírral bélelt tepsibe öt halmot 
adagolunk, közepükbe kanállal pici mélyedést 
készítünk. Ebbe kerül majd a tojás sárgája. 
Előmelegített sütőben 2­3 percig a 
fehérjehalmokat elősütjük, majd mindegyik 
közepébe behelyezzük a sárgáját és készre 
sütjük. Ízlés szerint lehet teljesen kemény vagy 
lágyabb is a sárgája.

A vegyes salátához pongyola pitypang fiatal 
leveleiből szedünk, ha keserűbbek, hideg 
vízben áztatjuk őket pár órán át, majd más 
zöldségekkel salátát keverünk, citromos 
olívaolajos öntettel tálaljuk. 

A csalán és pitypang táplálkozási értékei:

A pongyola pitypang levelei jelentős 
mennyiségű káliumot, nyomelemeket, 
vitaminokat, prebiotikumként jelentős inulint 
is tartalmaznak. A levelek antioxidáns hatása 
bizonyított, vércukorszint csökkentő hatásuk is 
ismert, keserűanyagai pedig emésztésjavítók. 
Parlagfűre allergiások azonban keresztallergia 
lehetősége miatt legyenek óvatosak 
fogyasztásakor. Magas káliumtartalmával 
pedig a szív­ és / vagy veseproblémákkal 
küzdők számoljanak. A csípős csalán B, C, K­
vitaminokban, ásványi sókban, klorofillban 
gazdag. Vizes főzete enyhe vizelethajtó, 
gyulladáscsökkentő. Csak a legfiatalabb 
levelek ehetők, az idősebb levelek cisztolit­
kristályai irritálhatják a vesét.
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